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Taiwan’s Temple Architecture

Religion is an important part of human culture. If you want to
understand Taiwan’s history and culture, visiting temples is a good
way. There are many temples in Taiwan. People go not only to pray
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for peace and happiness, but also to admire the beautiful architecture.
When you enter a temple, the first thing you see is shanmen
(Mountain Gate), which marks the entrance to the world of the gods.
Temple buildings are usually tallest in the center and lower on both
sides. On the roofs, you can see decorations such as dragons or
immortals. These are made by piecing together colorful ceramic or
glass fragments, a traditional craft called jian nian. Another type of

decoration is Koji pottery, three-dimensional works made of clay, fired
with colorful glaze. The common themes include figures, animals, and
plants, making it another form of traditional art.

Inside temples, you can also see many wooden or stone pillars,
such as dragon pillars, bird-and-flower pillars, square pillars, round
pillars, and octagonal pillars. Among them, dragon pillars are the most
special. They may have a single dragon or a pair of dragons. The
direction of the dragon’s head has different meanings: if the head is
raised, it is called “ascending dragon,” symbolizing good weather; if
the head is lowered, it is “descending dragon,” symbolizing timely rain.
Together, they mean favorable weather conditions for prosperity. Wood
Is also used to support the roof, often carved with important structures
such as dougong (interlocking wooden brackets) and zaojing (caisson
ceilings). These not only hold the roof but also show high artistic
value. Next time you go into a temple, don’t forget to look up at the
ceiling.

Aside from the architectural features, temples are also decorated
with paintings, such as door gods and murals. These were originally
meant to protect the building from evil spirits, but they also serve to
educate and beautify. The paintings often show legends or historical
stories. They not only represent religious spirit, but also serve
educational and beautifying functions. Temples also provide amulets for
people to buy or take home for free, as many believe they bring
blessings from the gods. Take some time to visit a temple, and you
will enjoy a rich cultural journey.
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FBZL  jianzhG N/V building, architecture;to build

* HHERNZRRE B -
s BENMERSIANZHEMSHEE -

(B  liaojié V tounderstand, to know

¢ kO] LIBA ¢ BRE L -
o IRV ERE AN FHRERTAN ?

#3K  qigid V  to pray for, to wish for

* ESTETKRARE -
* NMBEBENRE - TN —FIRNNE -

3% ping'an VS  safe and sound, peace

* MIRMRER T2 !
* HHRZHHNIAREFZ -

SEf@ xingfG VS  happiness, bliss

* ERNEE - AZEE - ZROKmE
s EAN=EEXABRBRERESE -

fIRE xinshang V to appreciate, to admire

* HIRMEIRRVEEINE -
s I FIEEFEE NE - (RBEMEIEENHEENRESR -

FBEE simiao N temple

s ERESBMBELEZFNERL [ -
s MEFRTHRE - 28 7 —ERERTE -



E—HR diyiyan N at first glance

* HE—IRMBEEM 1 -
s EREF—REERREE - BHERABER

el

458 zhuangshi N /V decoration; to decorate

* ElEER FENRETIE |
o TR 7 - FMREKENRENKAENL |

BYE tdoci N ceramics; pottery and porcelain

* SEMHEFIEEREMEEHm
s AEMBNRE - B M —ERFZNEERFSLEm -

\I

BtHL  pintie N/V  collage; to paste together

o ¢t AR FIAR AL T — IR RN -
o B BELBOEE - BT eMHEAR -

—U%E ey N/ V cut-and-paste decoration; cut-and-paste craft
>3k Jlan nian / (a traditional decorative art in Taiwan temples)

* SESHNEIRARIEMEKEN  AMBBEYEE - MERETHRE: -
¢ TEH, BEEETHERERNKRE  FERSNEENEN - FIUSEMSERAAS -

58  téseé N characteristic; feature; special quality

s EXEBRNFREEH KNI HE -
s EANFEERAERER - ARERSEM -

\

2\

A \ Ve
B% youcdi N colored glaze

s EEEBAMBERES - MENERSTRTH -
BEEMBARI FME - IURRREER

A¥) rénwl N character, figure

s EARENAMESEE R EEEE |
* FBHNEBEBENTHANEELEAYRBRINE -




BE long N dragon

* EREAZBREY - UREFEMEAX -
* ENBFWRE - BEEESEMN  BOREHNE -

8 chéng V tosupport, to hold up, to prop up, to sustain

o TREFE - e -
o BISLLBRARE - MESBITRE -

%518  jiégou N structure

ERXENGBNBENTE -
s EREENGBHEY - AAME -

m

2 i7{E1E yishujiazhi N artistic value

* ElRENBINEESRIETEN -
* MR ASTENEFNEIRZINEERS -

KAEMR  tianhuaban N ceiling

* IEHEIEEEREAIKRIEH] -
+ EREBEBNKIERE M EZZNERE -

% bimidn V to avoid

* BMEZZESE  BRER
¢ FERRHEZEL - BRIERAEZMMRAVER -

{857 chuanshuo N legend, tale

¢+ B —ERERFERVIEER
s RMEELARZERNSE

REL zongjiao N religion

* RAEBFUEBRARIE & -
s NHEHENZETE - 2—BRIVEE -



fR1f baoyou V/N to bless; protection (from gods)

* BB RATOKWIRERMERFEL -
s SEANMERSFEFF I LUESHBENRA -

WY
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B feng tido yl shun good weather and a good harvest, peace and prosperity

Cultural meaning: This idiom is used to describe good weather for farming.
It also means a peaceful and prosperous life for the people. Often used as a
blessing in festivals or ceremonies.

L HEPE  jiao zhitdo  Koji pottery, Koji ware

Koji pottery is a traditional multicolored ceramic
art. It is known for bright colors and
three-dimensional designs, and is mostly used in
temple decorations in Taiwan, especially on roofs and
walls. Common designs: dragons, phoenixes, people,
and flowers. It shows both folk art and religious
belief.

SI#t déugdng  dougong

A unigue structural element in traditional Chinese wooden architecture,
placed between the column and the roof. It consists of interlocking wooden
brackets that support the roof’s weight and serve decorative purposes.

e

P zaojing caisson ceiling

A decorative sunken structure in traditional Chinese architecture, usually
placed in the center of the ceiling. Often square, round, or octagonal in shape,
with tiered layers resembling a well opening, and decorated with paintings or
carvings.

P98 ménshén door gods

Guardian deities painted or placed on doors in Chinese tradition, believed to
ward off evil spirits and protect the household.



ZF))

in addition, besides, moreover. Used to introduce additional information or
something else apart from what has been mentioned.

BlralekiE5 - BEDENE AT - JLUERG S - W el
EBREER -8 "853, ~ "N, HER -

* HPERE LB - ZINERKRTE -
* ZRE - WATSRHEESHR  AIEBEXHEZGIRERS -
* EEENREE - BR TEENNERS - ZHEESR - ZINEBREIRDRR -

JRA

originally, at first, originally planned (adv.); the original, the root, the source (n.)

(ElFd) F=om TR - @)L - (BF) 18 T &YNET C ARAL -

¢ RAEEZREA  WEEM T AE -
* WRABEIRIT - BRER MRMEUE 1
* RAMAZEERLIF - BIRECKEBE -

BR7..BUSh R

Besides A, there is/are also B.; In addition to A, also B.

xRN TARA-EBB, - &B TR +A+DSN B/ B,

o BR (ORSCLSN - hEESRR YIS
* (R YEERBBLIN - MEF AR LR R IBIIRIE -
* RV RIBINCELS - HESEHAR—EEINER -



IEH% N/ADV, at the same time; meanwhile; simultaneously

RNMERZEEE - BErE—EREREXRRER -

o R {11545 - FRS 2 —IEET -
« EAERERERS  ARtSIRSELEE -
o RN BMILBBEE - FISHTNTREEXI: -

“if..." it is usually placed at the end of the conditional clause to make the tone
sound more natural.

A TR, ER - TR REREFONRE - RERER

Z/N\
ZARNY

s Xmirmsa - TMImENEL -
s (RINRERBERE - 75 EBZED -
* BiGME - BEAE - REESERTT -



fEEMAE  BIRBIFAR  BEHESENEARBAZRE

Instructions: Choose the most suitable word to fill in the blank based on the sentence content.

01.( ) EESFEHN wRar AMEBEESRER  UEZMEE -
A E#E B. X CHHE

02.( )BFR RS AZFEE RANFZ - B -
A f®fE B.MRE C.#3K

03.( ) BEEEEEEEXH_ - EEREERFERR
A %18 B.EEE C.HH

04.( ) EESTEH BRI - e EARIEMEBEMAMRE -
A F¥AERE B XEEE C 2ZiEE

05.( ) ZEmERMEEIEE B URIE T
A &% B MRE C&EH

06.( ) @EHP FLUREAFRRIRAKE -
AFE B.HA CAY

07.( ) EXEEW im L ARZRABEHRAVLED -
A Rl BB CRE

08.( )BENEEENESKH B
A ANY) B.ZRE C 210

09.( )EBEREFH S—XEBIWLAL  HIEEXR X
A =& B.&E&f C #K



10.( ) EEHEN FEAE-ZFEFRRE -
A i B. R7Eth C. 4518

1M.( ) SEADEED BOEIER - AR A A R -
AEH B.EH CFK

12.( ) HRRE - BEE VEEBHER -
A.fRE B.#&% C #EZ

o« TR
01.(A) & 05.(B) m& 09. (A) %
02.(C) ¥k 06.(A) EE 10. (B) X1E1k
03.(C) 35Uk 07.(B) =& 11.(B) R&
04.(C) 2iEE 08.(A) A% 12.(C) &3
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o EAHFERE

TEERAR | S5 IRIB NAIREIE - STl e B H IEFERVETRE -

Instructions: Please complete the dialogue correctly and fully according to the given
grammar pattern.

1. RA A RRREEIS KRB R B ARSI ? 5B
picnn] i
B:
A R—FHBEAZREEILED S ? BKERS
KET?
B:
A REEBERRER ? REAROTAY
H0E ?
B:
2.BR7T .S - A ;. RERLE HZ B A ?
z...
B:

A REBSSBRGBERRICREE ?

A RBESEEETERE®?
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ERIE 2

BE-

AREXNELLNS ?

AL REERNKRE -

I EREEERE

DU DR RERE

- I EES /T

D BBEE - IREIS MRS BRECER S ?

: BRERRELLST AdE -

4. 5ZIh

C MIEREEERTETE?

CRE T —HINE

; IRRERE A S !
: BXRICLRVIRE - BB fTEEERM ?

L BETE K BRI

AR -

DR BREEEYT -
ARBARBHTERTE ?
D HELRRER

; EREEARERICHE !
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5. Bl A: REBSRIG?

B : M . F

A . BYEEZDBELCEYF -
A EEFBEZRHMIPRTARS -

B: J2fRE - T

A X7 BIEEEREER |
A: RERLEZEERER?

B : RYFN - TNEES -

A oRiE - RTAEEEE -

W

EER

1-1 HRAEHE - o2 2BREBEFRY -
12 HRAEZILBHY - J2ELZXRKL 7 - HMEISER 1 -
1-3 HRAZITEAREFE - BEXREM 1 -

2-1 (R Y BRERENHELN  REERSHERHAEBENE -
2-2 SFERRVASTERR L AR AOHRIEF - ERFUREINBENXIER -
2-3 EENRFER FEERAR  BAZTXEHNEENE -

3-1 BBX FRRIAEE - IRIEXNELLNG ?
3-2 IRAZERG - JUUERERREBEEMNRE ?
3-3 IR ZEIRRIGIRRVEE - JDIREESTES L -

A1 HE —HINE - FHER T —EH -
4-2 BHFE K FHOREFHHNE - AR/ LoIRELLES -
4-3 BB RERE - BIMEERAREMBX -

5-1 B - HEFTESIFSE -
5-2 2@ - WEKTZRE— NERIEEALRE -
5-3 REFW - ol ARRES - EREE BB ARRIXIE -
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EEMAE  BIRBXEASR - BIE NIEE -

Instructions: Please answer the following questions based on the content of the passage.

TMRRAEERTFEBEE - I FERITESIE?

- F-IREINZ "W, - BRERTEER?

=

2EESS

3. "R B2—EEIMEMENIER  BTESRVER?

AESEE - aDIBEIFZRABNET - KFETEERNE S ? &
BREeNETE?

5.5 BPRUPIMEFIEES - ARNEMTESRE?

®

EER

1. MRRBZENTEEE - oIl FBEENERRFES -

2. LLFY - OREABBRRIM TS -

3. RUMERNEEBAY - BYHTEE -

4 £5EE - EJLIBERFFZARAOMHROE S - WEEE - TERAE - 7
7 BN\ AT - EPETRARE -

5.FI@MESE - RARARFREZEBREBEEAN - AMERRRIE
4 - BEHBEMEENINEE -
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Kién trac

dén chua

Ton gido la mot phan quan trong clia van hdéa nhan loai, néu mun tim hieu
vé dac trung kién tric cla Bai Loan, c6 thé ghé tham céc ngdi dén chua. Dai Loan
co rat nhiéu chua chién, moi ngudi di dén chua khong chi dé cau binh an va hanh
phlc, ma con dé chiém ngudng nhiing kién tric dep mat. Khi budc vao dén chua,
th(f dau tién nhin thay sé [a “scn mon (céng chua)”, tugng trung cho viéc budc
vao nai clia thanh than. Kién tric dén chua thudng la & gitta cao nhéat, hai bén
thap han, trén mai co cac hoa tiét trang tri nhu rong hodc tién, v.v. Nhifng hoa tiét
nay dudc ghép ti cdc manh gém hodc manh thiy tinh, goi la “khdm sanh si”,
mau sac phong phu, vo cung ddc biét. Mot loai trang tri khac dugc goi la “gom
Giao Chi”, lam tU dat sét, sau do trang men va nung, cht dé thudng gap gom co
hinh nguai, dong vat va hoa co. Bay cling la nghé thuat truyén thong.

Bén trong dén chua, con c6 thé nhin thay nhiéu cot gb va cot da, nhu cot
rong, cot hoa va chim, cot vuong, cot tron va cot bat giac. Trong do, cot rong a
dac sac nhat, c6 thé chia thanh rong don hodc rong doi. Hudng clia dau rong
cling cé nhiéu y nghta khac nhau: dau rong hudng [én trén goi la “Thang Long”,
tugng trung cho “gid hoa”; dau rong hudng xuéng dudi goi la “Giang Long”,
tugng trung cho “mua thuan”, két hap lai véi nhau sé thanh “mua thuan gié
hoa”. Go cling thudng dudc dung dé nang d6 mainha, trén do co nhiing chi tiét
trang tri quan trong nhu “dau cing” va “tdo tinh”. Ching khéng chi cé chlc nang
vé mat cau tric, ma con co gia tri nghé thuat. Lan sau khivao dén chua, ding
quén ngang dau nhin ngam tréan nha.

Bén canh nhitng dac trung vé kién tric, trong dén chua con co rat nhiéu tranh,
chang han nhu Mén than va Bich hoa, von dudc dung dé bao vé nha clria ngan ma
quy divao, cong thém ndi dung da phan la truyén thuyét hodc cau chuyén lich su,
nén ching khong chi dai dién cho tinh than ton gido, ma con cé chlic nang gido
ducva tham my. bong thai, ¢ dén chua cling c6 bua hd ménh dé moi ngusi mua
hodc [y mién phi mang vé nha, moi ngudi déu tin rang mang theo bua hd ménh
bén minh thi sé dugc than linh phu ho.

Thu xép thai gian ghé tham dén chua, ban sé co chuyén trdi nghiém van hoa
phong phu.
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